
 
 

 

ANIMAL HEALTH CERTIFICATE OF PRIMATES FOR 
IMPORTATION TO THE REPUBLIC OF TURKEY  

PRIMATE TÜRÜ HAYVANLARIN TÜRKİYE CUMHURİYETİNE 
İTHALATI İÇİN VETERİNER SAĞLIK SERTİFİKASI 

 
1. State of origin and competent authority/ Orijin Ülke ve Yetkili 

Otorite: 2.Health certificate no/ Sağlık Sertifika No: 
 

CITES-certificate no. (where applicable)/ 
CITES-Sertifika No(Uygulandığında): 

□  Original (1) 
Orijinal 
□  Copy 
Kopya 

A.   ORIGIN OF THE ANIMALS/ HAYVANLARIN ORİJİNİ 

3.   Name and address of the holding of origin/ Orijin İşletmenin 
Adı ve Adresi: 
 
 
 
 

4.   Consigner (name and address in full)/ Gönderen( Tam 
olarak Adı ve Adresi) : 

 

5.   Place of loading/ Yükleme Yeri: 6.   Means of transport/ Taşıma Vasıtası: 

B.   DESTINATION OF THE ANIMALS/ HAYVANLARIN VARIŞI 

7.    Place of destination/ Varış Yeri:  8.    Name and adress of the holding of destination/ Varış 
İşletmesinin Adı ve Adresi: 

 
 
 
 
 

9.   Name and address of consignee/ Alıcının Adı ve Adresi: 
 
 

C.   IDENTITY OF THE ANIMALS/HAYVANLARIN KİMLİĞİ 

 10.  Animal Species/ 
Hayvanların Türü  

11.Sex/ 
Cinsiyeti 

12. Age/ Yaşı 13. Individual identification/ batch identification (2)  

Bireysel Kimliği/ Parti Numarası(2) 

10.1. 
    

10.2. 
    

10.3. 
    

10.4. 
    

10.5. 
    

D.   HEALTH INFORMATION/SAĞLIK BİLGİLERİ 



14.  ATTESTATION/ TASDİKNAME: 
  

 The undersigned official veterinarian, certify that/ Ben, aşağıda imzası olan Resmi Veteriner Hekim, aşağıdaki beyanları 
onaylarım:  
 
14.1 At the time of inspection the above mentioned animals were fit to be transported on the intended journey in accordance  

with the provisions of Council Directive 91/628/EEC/ 91/628/EEC Direktifinin hükümlerine uygun olarak yukarıda bahsedilen 
hayvanlar muayene esnasında seyahat etmeleri için uygun bulundular. 

 
 

14.2 The animals have been vaccinated against rabies at lest 15 days before, but no longer than 12 months prior to export/ 
        Hayvanlar kuduza karşı ihracattan en az 15 gün önce, ayrıca ihracattan önceki 12 ayı geçmeksizin aşılandılar. 

14.3 The animals have been examined on the day of departure and showed no clinical signs of disease, incuding Herpes Virus 
(type B), Measles, Influenza, Poxvirus, Balatidiasis, Salmonellosis, Shigellosis, Giardiasis, Amebiosis, Streptococcus 
pneumonia, Tuberculosis, allergy symptoms or external and internal parasites/ Sevk gününde hayvanlar muayene edildiler 
ve Herpes Virüs(tip B), Measles, Influenza, Poxvirüs, Balatidiasis, Salmonellosis, Giardiasis, Amebiosis, Streptococcus 
pneumonia, Tuberculosis, alerji semptomları yada iç ve dış parazitler dahil olmak üzere herhangi bir hastalığın klinik 
semptomunu göstermediler . 

 
14.4 The animals have been subjected to test against EBOLA and AIDS with negative result/ Hayvanlar EBOLA ve AIDS 

hastalıklarına karşı teste tabi tutuldular ve negatif sonuç alındı. 

E.   VALIDITY/ GEÇERLİLİK SÜRESİ 

15.   The certificate is valid for 10 days/ Sertifika 10 gün süreyle geçerlidir. 

16. Date and place/ Tarih ve Yer: 17.  Name and qualification of the    
      official veterinarian (3)/ Resmi 
Veteriner Hekimin adı ve ünvanı(3): 
 

18. Signature of the official veterinarian    
      and stamp (3)/ Resmi Veteriner Hekimin 
İmzası ve Mühür(3): 
 
 
 
 
 
 

 
(1)   The original must accompany the consignment to the final destination/ Orijinali mala varış yerine kadar eşlik 

etmelidir. 
(2)   Individual identification must be used wherever possible but in the case of small animals batch identification may be 

used./ Küçük hayvanlarda parti olarak kimliklendirilme kullanılabilinmesine rağmen mümkün olduğunca bireysel 
kimliklendirilme kullanılmalıdır. 

(3)   The signature and stamp must be in a colour different to that of the printing/ İmzanın ve mühürün rengi, yazı 
renginden farklı renkte olmalıdır. 

 


